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Si, carta le,'uig;, a.ca,jmo; San
Pablo ne, dsa,
TESALONICENSES

Pablo quiain’s, riin's; jmo,; Si, a,chein; ne, Gud's
,chan, juig, Tesalonica

1 Jnid, Pa,, quian’s, Silvano,* Timoteo né,,
jmo,s si, la, a,dsiang's, ne, dsa, i.ma,'én, le;quio’s
Jesus, ichan, juig, Tesaldnica, dsa, i.'eis caun,
jdg: quian's, Did,, quian's, Te,gui's, Jesucristo né,.
Jui,jme,gu's, Did, 'nia’,. Jui,'eis ba, tei, tion's, 'nia’;
quian's, 'éi's quio's Diu, Jmei, jniog,, quian's, 'éi's
quio's Te,gui's, Jesucristo nés;.

Cha, léi, ja,con, dsa, chan, Tesalonica ia, a,'éin,

2 Ca,le;jé; jmig, bd, cué, jnia's, ti,' mag', Diu,
0,quidn', 'nia’, ca,lesjing's. Jé,ma,té, ré,chilen’,
jnia‘’s, Dit,, dsau', bd, dsis jnia's, 'nia’.. 3 Dsau'’,
ba, dsis jnia’s, 'nia’, ne, Diu, Jmei, jniog,, ia; 'pios
lin, ma,jmo's, nia', ta, cha, 1éi, ja,con', 'nia’; ia,
'éng';, 1a; 'Mios lins jme,ti's, 'nia’; ta; ne, Te,gui's,
'uigss ia; a,'nidi'; 'nia’,. Jaun, caun, ba, le,'ag.
'au’, 'mia’, a,'in, 'au’; le;quié's Te,gui's, Jesucristo
quidn, jniog,. 4 Rin's, jniog,, Mio; ba, Did, 'nia’,
ne, ba, jnia's, a,ma.quidin', 'nia’,. S5 Lia'’, con',
jme;ca.jme,tinsjnia‘s, nia', jag, dses, onsjua's, jma's
quian's, jdg; jaun, jme;né,. Ia, jme,quian’'s, ba,
juisbi, quid's Jme,dsi; Jnios jans, ca,'é, jag, dse;
la, jin', 'mia,. Jaun, caun, ba, 'eis dsis jnia's,

1:1 Lia', chen, Silvano, co.ré, quian's, Silas.
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ia; Jme,dsi; Jpids ba, jmo; jme;'ud, 'au’, mia’,
azle3'éng'2. Ni|54 bé4 'nia‘z dse3 'az lia'Z Caztié'4 jnial54
jin', 'nia’; a,dse; quian', ba, 'nia'; jaun..

6 'Nia', né,;, ca.quian', 'nia’; juis a.ca.quidn,
jnia‘ss, a,ca.can; Te,gui's, né;. Ca,gue's, ba, 'nia’,
az'r]io2 'au’; jag, dse;. Chan'’, ba, mia’; 0,'1i0; 02j1ia;
‘au', azjmo5 ]me2d312 quians Diu,, tsa,; a,nags, jaun,
ca,quin, a,ca,isni', 'nia’, uigs r]1o5 lin; "uigs, ]ag1 dses.
7 Jaun, le,nés ba, ca.dsi;nd's 'nia', ca,cué's, 'nia’,
caun, juis dses jaun, ca,cduns 'i; ca,lesjin; dsa, i,'én,
le,tans, juig, te,'l; 'ué; Macedonia quian's, le,tans,
'ué; Acaya né,. & Jaun, le,né; ma,ca,'€'s, 'nia’, dsa,
jag: dse; quid's Te,gui'ss, Onsjua’s, jma's dsa, chan,
Macedonia quian's, Acaya ma,qui.ma,'é's, 'nia’,
jagy, ia, ca.le,con, ja,sid', ba, jans le.nis dsa, a.lin',
'nia‘z dsaz izlénz quiéns Dil,l4. Jaunz tSég ma3'e2 jua'54
'nié's gué, cheis, jnia's, 'i;caun, nia',. 9 Té,le; dsias
b4, 'éi, guioins, a,ca,guei's, nia', dse; jnia's,, dsia,s
'az ].ia'z Caztll'g, azjmel‘éng|2 tézle?, quié’s dll’lz; lag4,
a,Ca,ré;'én', mia'; té,le; quid's Te,gui's,, cajme;ti',
ne, Did, jén's dsén'; i,chan,. 19Dsia,; ba,jan; 'a; lia’,
thIl 54 Illa 2 le1]an4 aZ]I]IO 2 tang3 ]u15 guel 54 12]111g3
Jesus Jaini's, Diu, 12ca2]me3]e1n 54 jing, 'lag,. 1,'éi, ba,
1i6, jniog, ne, a,'i, 'nei, dsis Did,.

2

Ta, a,ca;jmo; Pablo juig, Tesalonica
! Ia; ni'ss bas 'nia’; guiong's;, rin's, jniog,, tsas
jua'ss aslécainau, jnia‘ss cazlljm1 mia',. 2 Ia,
ma.l)i's, ba, nia',, té,le; cajme;'os, bd, Diu, ca,nio;
tia, dsis, ca,'é, jnia's, ja;,con', 'nia', jag, dses; a,lion,



PRIMERA TESALONICENSES 2:3  iii ~PRIMERA TESALONICENSES 2:11

dsa,, 0ijyia'ss cazjmc’)g‘2 dsa. ca,té,ca,'o’; juig2 Fil-
ipos lezjnia’l5 3 Ja, jag: a.cation's, ]ma s 'Nia',,
0n3]ua 54 A2Jd; "Uigss 1a; a.l.gon, jnia's,, on, gue 2
0,quid's ia; a,dsi;jyias dsis a,'lig'ss, on; gué', jua's, ia,
a,jme,gan, jnia's, nia',. 4Té,le;ia, Diu, bd, ca,cdun,
', a;jmo, jnia's,, ca.dsia; gu, jnia‘s, a.qui,'é, jag:
dse;. Jaun, le,nés juilia’, jag, a,jua’, jnia's,
onsjua's,; a,jua'’, ia;jaun, 'mio, dsis dsa, mizgiiig3,
té,le, ia;jaun, 'nio, dsis Dit, bd, icon, '; té,dsis
jniogs. 5 Ni'ss ba, mia',, 'i;con', tsd; jua'ss ca.dsid,
jnia'‘s, jdg: rau,, on, gué', jua's, ca,'ma, jnia's, jag
a,tsa, dsi.tens, 'ma, ia;jaun, 1éi, cu,. Jags ba, Diu,
ca.les;jé; a,cajmod;. 6 Tsds; asjaun, 'niog, jnia's,
jua'ss ajmesjuag'’, dsa, 'mios lin;, on; gué', 'nia’,,
on; gué', dsa, sidn', né;, o,jyia'ss jme,ca,tag, ré',
jnia's, jmo, 'éi's jaun, ia, a,lags dsa, i,chen, quians
Cristo. 7 Té,le; ca,jmo, bd, jnia's, 'ua, dsis ja,con',
'nia',, jui,lia’; lins jan, chogs, chi',, ajme,cain's, chi',
qui:;iin5 quizjmo23 1. 8 ]aun2 1&; '1)105 lin3 (:azr('é;nio3
]ma a4 ‘nia’;, calia’; jnia'ss 0n3]ua 54 jMa's jag, dse;
quid's Ditl, né; ca,tag; jnia's, cué,, le,jiogs jme,dsi,
quiadn, jnia's, 'gio, dsis cué, jan,. la, ma,dsi:nd's
'nia’, 1éng', dsa, i;'nid, lin; quian, jnia's.. ° Jua',
jnia‘ss le;nés, rin's, jniog,, ia;jaun, dsa, ba, 'au’,
'nia’, 'a, lia', ca;jma, jnia's, ta, a.ca.lag; a.ques,.
Lia'; 'ué,-jmi, ba, qui,ca;jmo, jnia's, ta,, ia;jaun,
'jan', 'nia’, tsds; jua's, 'ein, 'mios guei, ca,cans
quian's, jnia's,, té;lia’, ca,tid', ca,'é, jag, dse; quio's
Dit,.

10 Caztéz bé4 Ile'54 'nialz, ]égs béz; Dll.,14 jén3, Caztié|4
jnia's, quian's, mia', dsa, i,'én,, a,lags jnia's, dsa,
jnids, dsa, dsens, i,tsd; 'ein, 1€, le;bdg', dso.. 11 Ni's,
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bd, 'nia’; jans, ca,jmo, jnia's, jin', 'nia’; jui;lia’, jmos
jan, jmei, dsa, jmai', chi', quidins, qui,ca,Cués,
jnia's, bi, 'mia',, ca.tion's, jnia's, jag; 'nia’, jaun,
ndu'; tid, juis dses. 12Jaun, qui,ma,cheis, b, jnia's,
'nia'; a,i,niog', lia', con', dsitens, i,nio, dsa, quidns
Diu, i,té, a,jme;quiain’, 'nia’; ja;jmo,; 'éi's guei's,
i,juig, ja;18, co,tags co,né's quio's.

13Jaun,1é;, ca,lesjé; jmig, ba, cué,jnia's, ti,;' mag',
Diu.. Ia, le,'uigs, jme;ca,nei’, mia'; jag; dse; quid's
Diu, a,ca,jua's, jnia'ss, ca.gue's; ba, 'mia’, con', 1é;
jag: dse; quid's Did,, onsjua's, con', 185 jag, quio's
dsa, mi,gliig;. Ia, dson', bd, jdg, dse; quid's Did,
nés, a,jmo; léi, té,'au’, 'nia', dsa, i,'én,. 14 Rin's,
jniogs,lia’, con', ca.nag's, 'nia’, uigs qui,ca,'ein; dsa.
g0', 'nia',, cazigl]i'2 'nia’; jui,lia’, ca;jma', dsa, gua's
quidns Dil, i,tidn's Judea i,ma.lins quidns Cristo
Jesus. Le,jaun, ba, ca.qui,co,'ein; dsa, judios dsa.
g0s,. 15 Dsa, judios 'éi, bd, i,ca,jni's Te,gui's, Jesus,
i,ca;jme,dsians dsa, i,chen, quidns Diu, né,. Jaun,
ca,'udg', ba, jnia's,. Tsd; 'nioi; Dil.. 'Niais, ba,
ca.lesjin; dsa,. 16 Cha, jme,lin,, 'niog, jnia's,; cheis,
]égl dSiznauz, lallaunz 1ién2 'éiz jén3. La1 'éiz bé.4 ]nés
juis. Jaun, le;nés caun, dsi,jué', bd, dsau,. Co.nei's,
ma,jas a.'i, 'nei, dsis Did, ja,coin,.

17 Rin's, jniog,, lia', con', jme,ca,tén, co.'na,
I‘in'54, Ole]ia'54 tSé3 né5 jnia'54 'nialz, lal t10n54
ba, jme,dsau’, dsis jnia's, 'Mios lin; jme;niog;,
jnia’s, dsaus, tdngs; dsi,né, 'nia’,. 18 Jaun, dson',
ba, jme;niog, jnia's, dsaus, dsi;jin, 'nia’.. Jnia,
Pa, 'libng, réun, jme;ca,quin’s bi, a,neis,. La;
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1,s€;dsens ba, cajné; juis. 19 Jaun, ¢'e; jaun,
a,'in, dsis ]ma 54 chongz, azjmo5 jnia's, '10';, 03 pre-
mio 0,qui6's a;jmo, ]ma ss tau's j€.mayté, relguan 2
Jesus Te,gui's, quian,? ¢On;juad’ss 0,quidn', 'nia’,
béd,? 20'Uig,, quidn', 'nia’, ba, ni, 'i0'; jeins jnia'ss;
0,quian', 'nia', ba, jme,go; dsa, sidn', né,

3

1 ]aunz né3, lal tSé3 ma3tién2 jnia'543 Cazre3'I]lé3
bd, dsis jpia; guios, juig, Atenas. 2Jaun, ca,chens,
jnia's, Timoteo rin's, ca,i;jiin,, mia's, ia, i,ma,lins
quians Diu, ba, 'éi,, ia;, jmo,; ta; co.lés quian's,
jnia'‘s, a;jme,tiin,; dsa, jag, dse; quiod's Cristo. Lé,
IE3jUé'2 ‘éiz 1ia'2 t1’5 ]ég1 CUé'3 biz 'nia'z azle3'é1’l'2 gué4
'nia',, 3ia;jaun, 'i;jan'; 'nia'; tsd; dsi;1én, caus 'uigs,
a,Co,'eins dsa,. Ia, ni's, ba, mia', guiong's,, 'éi's nés
tio's,, 4 Lia'’; con', jme;tio's, jnia's, quian's, 'nia’;
le,jpids, cajua'ss jnia's, a,tions, niogs nagss "Wigss,
jaun, le;jaun, ca,lé; né;, jaun, ma.yi's, ba, 'nia'’..
5> Jaun, 1€;, ia, tsd; mastids 'is dsis, (:aztsing2 dsa,
ca.iyag;, 'a; lia', 16; ma,'én', 'nia’, tiong's,, ia; con',
tsd; n0s né,;ca,'liog's i,sé;dsen; a,jmo', nia', cosa
'lig's.. Tsa; masta, ti, ta; quidn, jnia's,, jua's, mei',
gué, le,jaun..

6 La, ma,gudn's ba, tang, Timoteo juig,
TesalOnica, quion, jag, dse; 'én', ba, 'nia', jag
quid's Ditl, 'nid's ba, 'nia’, ring', le,jang', lejang'..
Jud', ba, jan,;, jmo’', mia’; 'io', a.dsau’, 'au’, nia’;
jnia's, ca,lesjé; jmig,, a,'ins 'au’, 'nia’, 'fios lin; jag's,
jnia'ss, lejaun, ba, jnia's, jén, juilia’, 'nia’, 'ins dsis
jin, mia',. 7 Jaun, le,nés, rin's, jniog,, té;j€, uigs
Chongz 'is dSis jnia'54, 1a1 Cazlégz h..él’l'z dS}s jnia'54
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jme;ca,ré;ne, 'a, lia', 1&; a,'én', 'nia’,. 8'lo'; jeins
jnia'54 Chongz jmelcazré3ne4 tiénlz bé4 'nialz tléz
té,le; quid's Te,gui's,. 9 Ca.lia'; tsd; ne, jnia'ss 'a;
lia', cués, ti;'mag', Diu, con', dsitens, 0,quio',
a,'i0',jmo, jnia's, lesne, Diu, quidn, 0,quidn', 'nia’,.
10 Ca,le;jé; dsis bd, jnia's, mi, lia', "ué,-jmi, ne,
Diu, a,cué; jmig, dsi;jin; 'nia',, jaun, jme, nias gué,
jnia'54 azlniélf, IE3tin'2 gué4 'nia'z a21e3véng|z.

11 'Niog, jnia's,, Dil, Jmei, 'miogs quian's,
Te,gui's, Jesucristo, jme;'0s, Cué; jmig, dsi;ndus
dsi,jings, 'nia’,. 12 Jui,jmos, ba, Te,gui's, jui,dsi.con;
ajme;'ni¢', gué, nia’, ring', le,jan', le;jan', nia’,
quian's, ca.lesjin; gué, jui,'ein, gué, dsa, juilia’,
'nio; jnia's, 'nia’;. 13 Jui;jmos, ba, Div, 'ags tia, 'au’,
'nia',, 1én', 'nia’, dsa, i.ma.lé; 'i; quidins i,tsd, mas'e,
dsdu, cha, ne, Diu, Jmei, jniog, jé;ma,té, ré,jnid',
Te,gui's, Jests quian'ss ca,lesjins i,quidins.™

4

A, lia’, dsi,tens, le;chan, dsa, con', 'njio, dsis Ditl,

1 Né; né; rin's, jniog,, mi, jnia's, ne's, 'nia’; té.le;
0,quid', Te,gui's, Jesus, a,i,nio’, 'nia’, lia', con', 'nio,
dsis Dit,, juilia’; ca,jme;tags jnia's.. Lejaun, caun,
jmo, 'nia’; ca,le;jé; jmig..

2Ni'ss ba, 'nia’; 'a, lia', 15 jag, ca,jme,tags jnia'ss,
'éi'; ca,cué; Te,gui's, Jesus. 3 A,'nio; Diuy a,i;nio',
'mia', ling's dsa, i,ma,lé; 'I; ca,nes, ima,quidins
'fiogs; '1;jan, tsa, 'ein, jui;nid', jag, a,tsa; dsitens,
nio's. 4 Juile,ni's, 'nia’; le;jang', le,jang', 'a, lia',
tidng', quiang's, dsa, mi, quidng',, 18 'i;, jme,gain’;

* 313 lit. “dsa, jnids quidins.”
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'nia’,." 5 On;jua’s, a,18,qui.dsi;jeins 'au’; 'nia’; 'lig's,
jui,lia’, jmos dsi;nau, i,tsd; Diu, cuins. ¢Jaun, 'i;jan,
tsd, 'ein, jui,qui.dsijuins, jua'ss jmesgain,; riin's,,
quian's, 'i,caun,. la, Te,gui's, ba, jéin'; uigs ca,le;jé;
a,le,né;, jui,lia', ma.cheis, jnia‘s, 'nia’; le,jnids. 7Ia,
onsjua'ss jaun, ma,tés Dil, a,qui.dsi,jiogs dsis '1ig's,;
ajaun, b, ca,té; a.les;chong, jniog, jpids. &Jaun,
le,nés, jui,lia', i,tsa,; gues jag, a;jme,tag, jnia's, la,,
onsjua's, dsa, tsa; guein,s;; Diu, bd, tsd; guein,s,
I;ma,cuin; Jme,dsi, J1ios quidins.

9 Tsd, 'e, tions, 'Mid's jua'ss a,;jud's jnid, to', ne,
si, la,, jua'ss a,jud's jnia, 'a, lia', dsitens, jme;'nid',
'mia', dsa, i,'én, ring',. Ia, ma,ca,jmestags ba,
Diu, 'miogs 'a, lia’, jme,'nid's 'nia’, ring', le,jang',
lezjang'2 10 Jaun, le,nés bd, jmo', 'nia', ja,con,
rm2 'nia’; i, en2 12t1an5 'ué; Macedonia. La, mi,
jnia's, ja;con’, 'nia’ 2, ['s, jniog,, caun, jui,dsi,tsons,
b4, a,;'nidg's nia’, rmg .. 11 Quen'; mia', bi, tidn',
'mia’, 'eis tei,, jmo, 'mia’, jma'; con', a,ca,tin', 'nia’,
jm@', guiong'ss, jmo, 'mia'’, ta; quidng', quian's,
gog',-tag'ss, juilia’,; quimajua'ss jnia‘ss le,jnias,

2 ja;jaun, i;nio'; 'nia’, caun, juis a;jmesgo; dsa,
Siél’llz iztSé3 'énz, ialjaunz tSé3 lés jua'54 Chaz azlni(’)'s
quian', 'nia’.

Ayjnio’, Te,gui's,

13 Rin's, jniog,, tsds 'miog, jnia'ss jua'ss tsds ni's
'nia’; 'e, 1é, quian's, dsa, 'én, i;ma.dsans,, ia;jaun,
tsé; jmo', 'nia’, 'lia’, 'au', juilia’, 'lia’, dsis dsa, i,tsé,
jmig, cha, quid's jua's, tin's. 14Jaun, le,nés, jui,lia’,

* 1a' 3 1 1 1 ] 1a' 3 ! 1
4:4 05, “Juile,pi's, 'nia’; lejang', le,jang', 'a, lia', jme;'uang's,
ni,ni'; guiong'ss, 1€5 '1;, con', dsitens,.”
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'éin, jniog, a,ca,jons Jesus, a,ca,ein's, tang; né,,
le,jaun, ba, 'éin, jniog, jan, a;jmesjen's, Div, CO,1és
quian's, Jesus dsa, i,ca,dsans; i,'én, lesquio’s.

15 Jaun, 1é; chei, jnia's, 'nia’; jui,lia’, ca,jmestags
Te,gui's,, con', jniog, i,chong, ca.lia', ca,té, jmig,
a,guan’, Te,gui's,, 'I;jan, tsa; 'ein, jua'ss 1,dsi;jyid,
con', gué, dsa, izmazdsan3 16 Ta, 'miogs ba,
Telgul 54 81011’13 guel 54 12]111g3 gu10 3 tlaz ]m03 61 3,
quian's, jag: qulo angel i,'uan’, gué,, dsi'eins, 1111
trompeta quio's Diu, né;. Jaun, gué, ca21e3]m3
dsa, i,'én, 1e3qu10 Cristo ima.dsans, qu13]e1n 54
le,'uigs,. 17Jaun, jniog, i,chong, gué,, i,té, nia, gué,
né,, cho'; co.lés jé, jneis quian's, dsa, i,ma,dsan;
'éi,, a,dsi;jme,jen’, Te,gui's, guei's, dsi,guig,. Jaun,
le;nés dsi,tid', co.tans, quian's, Te,gui's,. 18 Jaun,
1é;, cués, 'nia’; lidn', ring', quian's, jag; la,.

)

1La, tsds tions, jua'ss a,jud's jnid, to's ne, si, 'e,
'id'y 'e, jmig, a,lé, jaun,. 2 Jaun, ma.le,yi's, ba,
'nia', dse; guiong's,, jmig, a,jnio', Te,gui's, con’,
tsd; jans ba, dsa,, juilia’; ja;ja. jan, dsa, 'ang,
caun, 'ué,. 3 Jéma,té, ré,;jud', dsa,: “Ca,lesjé;
1é; ', tei, ba, 'eis”, té;jé, jaun, 'én, con', tid, ne,
qUiéls dsaz 'éiz. Léz juhlia'z jaljél’lls '1054 izquians
guein,. Con', tsa; ré,jain, jé;ma,ta'; qui'; uigs
quid's, tsds a;jaun, a,lidin, jua'ss a,tsd; nags jmi, uigs
jaun,. 4 La, 'nia’, rin's, jniog, tsd; tion's, 'nia’,
jés quiné's, jaun, tsd; 1és jua's, jos, jmig, jaun,
quidn', 'nia',, juilia’; ja;jos jan, 'ang,. 51a, ca,lesjin's
bd, 'nia’; ling's jauns quidns ja;tdgs si,, quian's,
a;jmi, né;. Tsa, téis jniog, a,'ué,, on, gué', jé,
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qui;né's. 6 Jaun, tsds; 'nid's gudg; jniog, juilia’,
glin, i,lins,. Le;jnio, ne, ba, jniog, 'nid's jmo,, leis,,
'en54 dSis. 7 Azluéz bé4 gu}nz dsaz, jén3 gué‘Z azluéz
bd, 'in', dsa, 'ens. 8 La, jniog, né,, itéis ajmi,,
nio's leiss, 'ens, dsis. 'Nio's qui;jmo,; 'i; quian's,
a,'éin, quian's, a;jme;'nio, Iill's, Né;, né,jag, ba,
qu12rezhog3 r]11 1e1d515, 185 '1; a,'in, dsis j ]mog4 a,tag',
né;, lés co,mid', r]11 az'ls mi,dsis 'lidg,, 1&; 1. 9Ia,
onsjua's, jaun, ca,'ags Diu, a,guéi, jniog, nei, a,'i,
dsis; a,jaun, bd, ca,'ags a,lid, jniog4 té,le; quian's,
Te,gui's, Jesucristo quidn.. O4quiz51n2 jniog,
ca,join,; ia;jaun, dsi;'io, (:ozle5 quiain's,, télia’,
chong,, 0; jé;ma,dsau; 'e,.” 11 Jaun, caun, dsia,
'mia', tid, 'au’,, cué's; bi, ring', le,jang', le;jang',,
juilia’, ma,jmo’, nés.
Ton', Pablo jag, dsa, riin's,

12Rin's, jniog,, mi, jnia's, a;jme,;gang's dsa, i,jmos
ta, jés quidn', 'nia',, i,jiogs ne, juis lesquid's Te,gui's,,
i,to', jdg, dses; né,. 13 Ca,tin', 'nia’, jme,gain's 'yios
lins, a;jme; niodi, né;, 0,quid’,s ta; a,jmo,s. Jui,'eis ba,
tei, tion's, 'nia’; le;jang', le,jang',.

14T4n, gué', le;jaun, rin's, jniog,, jén; 'nia’, dsa,
i,tsds; ta; 'nios; jmos. Cué's, 'nia’; bi, dsa, i,tsa, lin,
niogs tia, dsis, jme;'on, 'nia’, dsa, 'uans,, jme,juin’,
'nia’, 'au’, quian's, ca,lesjin, ring',.

15 Jmo, 'nia’; 'i;, ia;jaun, 'i;jan, tsd; jéin's 'lig's,
quio's i,jmog', 'lig's.. Té.le; caun, o.nd's ba, 'nia’,
jmo, a,dse; co,tans, quian's, rin', 'nia’, le;jang',
le;jang', quian's, gué, ca,lesjin; dsa,.

K
5:10 lit. “chi,jua’, le,;jnio, ne, jniog,, 0, le,gudg; 'e,.”
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16 Tian', bd, 'nia’; 'io'; jéng', co,tans,. 17 Chilen's,
'nia’, Diu, lia'; tsd; 'na,. 18 Cué's, nia', ti, mag', Dill,
ne, calesjés, ia, a,né; ba, mio, dsis Ditl, té,le; quidn',
'nia’, 0,quio', Cristo Jesus.

19 Tsa, 1é,ag, 'mia'’, si, quid's Jme,dsi, Jnids.
20 Né,jua’, 'ein, 'é, jag, a,guéi's quid's Dil,, tsd,
16,jmo, 'nia’; jua'ss a,tsd; jeng'ss. 21 Quion, de', 'nia’;
'l ca.lesjé; a;nés, jaun, chan', ba, 'nia’,jma’'; a.dse;.
22 Co,dsias jmo, nia', caus ca,lesjé; nes, a,'lig's..

23 'Ni0g5 Dll,l4 121m05 'eis tEi4, ]u}1]m012 azlénlz 'nia'z
dsa; jnids co.nei'ss; juisles, ba, '1; 'nia’,, ta;jang's:
lia'; jme,dsi,, lia', 'au’;, lia', ni', 'nia’;; ia;jaun, tsa,
‘ein, 1é, lesbdg', dso, jé;ma,té, ré;,guan’, Te,gui's,
Jesucristo quidn,. 24 I,ma,té; quidn', 'nia’; tis ba,
jdg: quid's, jaun, jmesti; ba, ca.lesjé; a,nés.

‘Ag's jdg, Jé,ca,to’,

25Rin'ss jniog,, chi,len’, 'nia', Dit, 0,quidn, jnia's,.

26 Cuins, Diu, ca,lesjin, rin's, a,qui,chén',T 'nia’,
quio's ring'z, a.lés 1éi, a;ma,'eis caun, jag, a.lejé;
'au', quian's, ring',.

27 Mis jnia,, lia'; con'; 1&5 'éi's quid's Te,gui'ss, 1,
'nia', si, carta la, jin, ca,lesjin; rin's,.

28 Jui,jme,gu's, Te,gui's, Jesucristo quian, jniog,
ca,lesjin'; 'nia';.

Conés.

T 5:26 Caun, tag, a,jme;chi', lia’, con', ca,jmos Pa, si, la,.
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